
TIKKA 695 SCOPE BASES - EGW TIKKA 695 0 MOA

EGW Tikka 695 Scope Bases. Add the versatility of a one-piece Picatinny scope
rail to your shotgun with no drilling or tapping. Precision machined from
extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail spacing that allows fast and
simple changes to eye relief, plus great flexibility in scope choice. Drilled to fit
the factory scope mount holes on the gun’s receiver. Accepts Picatinny or
Weaver scope rings. Lightweight Tactical mounts have a milled center channel
for weight reduction. Full-width cross-slots are gauged to MIL-STD 1913 specs
to +/-.002". Machined from ultra-rigid, extruded 6061 T6 aluminum. Includes
socket head Torx® screws and wrench. EGW recommends 20 inch lbs of
torque and a drip of blue loctite for mounting.

Attributes

Name: EGW TIKKA 695 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000472
Mfr. No.: 44040
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Make: Tikka
Model: 695
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 841370106240

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die TIKKA 695 Scope
Bases
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die EGW Tikka 695 Scope Bases entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Nutzungsinformationen, um die sichere und effektive Verwendung deines Produkts
zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung gründlich, bevor du mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck als Montagebasis für Zielfernrohre auf
dem Tikka 695 Gewehr verwendet wird.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen und Zubehör um und befolge alle Sicherheitsprotokolle, die mit
der Verwendung von Feuerwaffen verbunden sind.
Überprüfe die Scope Bases vor der Installation auf sichtbare Schäden. Verwende das Produkt nicht, wenn
es beschädigt ist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende nur kompatible Picatinny oder WeaverZielfernrohrringe mit den Tikka 695 Scope Bases.
Stelle sicher, dass die Installation in einer sauberen und sicheren Umgebung durchgeführt wird, um zu
verhindern, dass Schmutz oder Ablagerungen die Montage beeinträchtigen.
Vermeide es, die Schrauben während der Installation zu fest anzuziehen, um Schäden an den Scope
Bases oder der Feuerwaffe zu vermeiden.
Verwende immer das empfohlene Drehmoment von 20 ZollPfund beim Sichern der Scope Bases am
Gewehr.
Trage einen Tropfen blauen Loctite auf die Schrauben auf, um ein Lösen durch Rückstoß zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Besorge dir alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Schlüssels und der mitgelieferten
Innensechskantschrauben.
Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Installation:2.

Finde die Werksmontagelöcher am Empfänger des Tikka 695 Gewehrs.
Richte die EGW Tikka 695 Scope Bases mit den Montagelöchern aus.
Setze die Innensechskantschrauben in die ausgerichteten Löcher ein.
Ziehe die Schrauben mit dem Schlüssel auf das empfohlene Drehmoment von 20 ZollPfund fest.
Trage einen Tropfen blauen Loctite auf die Schrauben auf, um sie zu sichern.

Nutzung:3.

Montiere nach der Installation dein Zielfernrohr auf die PicatinnySchiene.
Stelle das Zielfernrohr auf den richtigen Augenabstand ein und sichere es gemäß den
Anweisungen des Zielfernrohrherstellers.



Nach der Installation überprüfen:4.

Überprüfe nach der Installation alle Schrauben, um sicherzustellen, dass sie richtig festgezogen
sind.
Überprüfe die Ausrichtung des Zielfernrohrs, um sicherzustellen, dass es sicher montiert und
richtig ausgerichtet ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Metall und Elektronikabfälle.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll. Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich Sicherheit oder Produktunterstützung wende dich bitte direkt an den Hersteller. Stelle
sicher, dass du deine Produktdetails bereit hast, um eine effiziente Unterstützung zu gewährleisten.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinen EGW Tikka 695
Scope Bases gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für Sicherheit und verantwortungsbewusste
Verwendung von Feuerwaffen.



Safety Instruction Guide for TIKKA 695 Scope
Bases
Introduction
Thank you for choosing the EGW Tikka 695 Scope Bases. This guide provides essential safety instructions and
usage information to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide thoroughly before
installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as a mounting base for scopes on the Tikka
695 rifle.
Always handle firearms and accessories with care and follow all safety protocols associated with firearm
use.
Inspect the scope bases for any visible damage before installation. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Regularly check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only compatible Picatinny or Weaver scope rings with the Tikka 695 Scope Bases.
Ensure that the installation is performed in a clean and safe environment to prevent dirt or debris from
affecting the mounting.
Avoid overtightening the screws during installation to prevent damage to the scope bases or firearm.
Always use the recommended torque of 20 inch lbs when securing the scope bases to the rifle.
Apply a drip of blue Loctite to the screws to prevent loosening due to recoil.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools, including a wrench and the included socket head Torx® screws.
Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:2.

Locate the factory scope mount holes on the receiver of the Tikka 695 rifle.
Align the EGW Tikka 695 Scope Bases with the mount holes.
Insert the socket head Torx® screws into the aligned holes.
Using the wrench, tighten the screws to the recommended torque of 20 inch lbs.
Apply a drop of blue Loctite to the screws to secure them in place.

Usage:3.

Once installed, mount your scope onto the Picatinny rail.
Adjust the scope for proper eye relief and secure it according to the scope manufacturer's
instructions.

PostInstallation Check:4.

After installation, doublecheck all screws to ensure they are tightened properly.



Inspect the alignment of the scope to ensure it is securely mounted and properly aligned.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding metal and electronic waste.
Do not dispose of the product in household waste. Check for recycling options in your area.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please reach out to the manufacturer directly. Ensure you
have your product details ready for efficient assistance.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your EGW Tikka 695 Scope
Bases. Thank you for your attention to safety and responsible firearm use.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Bases
de Mira TIKKA 695
Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira EGW Tikka 695. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad
esenciales e información sobre el uso para garantizar el uso seguro y efectivo de tu producto. Por favor, lee esta
guía detenidamente antes de la instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para su propósito previsto como base de montaje
para miras en el rifle Tikka 695.
Siempre maneja las armas de fuego y los accesorios con cuidado y sigue todos los protocolos de
seguridad asociados con el uso de armas de fuego.
Inspecciona las bases de mira en busca de cualquier daño visible antes de la instalación. No uses si están
dañadas.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Revisa regularmente las actualizaciones de retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza únicamente anillas de mira Picatinny o Weaver compatibles con las Bases de Mira Tikka 695.
Asegúrate de que la instalación se realice en un entorno limpio y seguro para evitar que la suciedad o los
escombros afecten el montaje.
Evita apretar demasiado los tornillos durante la instalación para prevenir daños a las bases de mira o al
arma.
Siempre utiliza el par recomendado de 20 pulgadaslibras al asegurar las bases de mira al rifle.
Aplica una gota de Loctite azul a los tornillos para evitar que se aflojen debido al retroceso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una llave y los tornillos de cabeza hexagonal
Torx® incluidos.
Asegúrate de que el rifle esté descargado y apuntando en una dirección segura.

Instalación:2.

Localiza los agujeros de montaje de fábrica en el receptor del rifle Tikka 695.
Alinea las Bases de Mira EGW Tikka 695 con los agujeros de montaje.
Inserta los tornillos de cabeza hexagonal Torx® en los agujeros alineados.
Usando la llave, aprieta los tornillos al par recomendado de 20 pulgadaslibras.
Aplica una gota de Loctite azul a los tornillos para asegurarlos en su lugar.

Uso:3.

Una vez instaladas, monta tu mira en el riel Picatinny.
Ajusta la mira para una correcta distancia ocular y asegúrala según las instrucciones del fabricante
de la mira.



Revisión PostInstalación:4.

Después de la instalación, verifica todos los tornillos para asegurarte de que estén apretados
correctamente.
Inspecciona la alineación de la mira para asegurarte de que esté montada de forma segura y
correctamente alineada.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos metálicos y electrónicos.
No deseches el producto en la basura doméstica. Consulta las opciones de reciclaje en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o soporte del producto, por favor contacta directamente con el
fabricante. Asegúrate de tener los detalles de tu producto listos para una asistencia eficiente.

Al seguir estas pautas, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tus Bases de Mira EGW Tikka
695. Gracias por tu atención a la seguridad y el uso responsable de armas de fuego.



Guide de Sécurité pour les Embases de Lunette
TIKKA 695
Introduction
Merci d'avoir choisi les Embases de Lunette EGW Tikka 695. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des informations d'utilisation pour garantir l'utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez
lire ce guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à son but prévu en tant que base de montage pour les
lunettes sur le fusil Tikka 695.
Manipule toujours les armes à feu et les accessoires avec soin et suis tous les protocoles de sécurité
associés à l'utilisation des armes à feu.
Inspecte les bases de lunette pour tout dommage visible avant l'installation. Ne pas utiliser si
endommagé.
Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Vérifie régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement des anneaux de lunette Picatinny ou Weaver compatibles avec les Embases de
Lunette Tikka 695.
Assuretoi que l'installation est effectuée dans un environnement propre et sûr pour éviter que la saleté
ou les débris n'affectent le montage.
Évite de trop serrer les vis lors de l'installation pour prévenir les dommages aux bases de lunette ou à
l'arme.
Utilise toujours le couple recommandé de 20 pouceslbs lors de la fixation des bases de lunette au fusil.
Applique une goutte de Loctite bleu sur les vis pour éviter qu'elles ne se desserrent à cause du recul.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris une clé et les vis Torx® à tête hexagonale
fournies.
Assuretoi que le fusil est déchargé et pointé dans une direction sûre.

Installation :2.

Localise les trous de montage de lunette d'origine sur le récepteur du fusil Tikka 695.
Aligne les Embases de Lunette EGW Tikka 695 avec les trous de montage.
Insère les vis Torx® à tête hexagonale dans les trous alignés.
À l'aide de la clé, serre les vis jusqu'au couple recommandé de 20 pouceslbs.
Applique une goutte de Loctite bleu sur les vis pour les sécuriser en place.

Utilisation :3.

Une fois installée, fixe ta lunette sur le rail Picatinny.
Ajuste la lunette pour un bon dégagement oculaire et sécurisela selon les instructions du fabricant
de la lunette.



Vérification PostInstallation :4.

Après l'installation, vérifie à nouveau toutes les vis pour t'assurer qu'elles sont correctement
serrées.
Inspecte l'alignement de la lunette pour t'assurer qu'elle est solidement montée et correctement
alignée.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets métalliques et
électroniques.
Ne pas jeter le produit avec les déchets ménagers. Vérifie les options de recyclage dans ta région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou le support produit, contacte directement le fabricant. Assuretoi
d'avoir les détails de ton produit prêts pour une assistance efficace.

En suivant ces directives, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec tes Embases de Lunette EGW
Tikka 695. Merci de prêter attention à la sécurité et à l'utilisation responsable des armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Basi per
Ottiche TIKKA 695
Introduzione
Grazie per aver scelto le basi per ottiche EGW Tikka 695. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali
e informazioni sull'uso per garantire l'uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente
questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto come base di montaggio per
ottiche sul fucile Tikka 695.
Maneggia sempre le armi da fuoco e gli accessori con cura e segui tutti i protocolli di sicurezza associati
all'uso delle armi da fuoco.
Ispeziona le basi per ottiche per eventuali danni visibili prima dell'installazione. Non utilizzare se
danneggiate.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo anelli per ottiche compatibili Picatinny o Weaver con le basi per ottiche Tikka 695.
Assicurati che l'installazione venga eseguita in un ambiente pulito e sicuro per prevenire che sporco o
detriti influiscano sul montaggio.
Evita di stringere eccessivamente le viti durante l'installazione per prevenire danni alle basi per ottiche o
all'arma da fuoco.
Utilizza sempre la coppia raccomandata di 20 pollicilbs quando fissi le basi per ottiche al fucile.
Applica una goccia di Loctite blu alle viti per prevenire allentamenti a causa del rinculo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi una chiave e le viti a testa esagonale Torx® incluse.
Assicurati che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.

Installazione:2.

Individua i fori di montaggio dell'ottica di fabbrica sul ricevitore del fucile Tikka 695.
Allinea le basi per ottiche EGW Tikka 695 con i fori di montaggio.
Inserisci le viti a testa esagonale Torx® nei fori allineati.
Utilizzando la chiave, stringi le viti alla coppia raccomandata di 20 pollicilbs.
Applica una goccia di Loctite blu alle viti per fissarle in posizione.

Uso:3.

Una volta installata, monta la tua ottica sulla guida Picatinny.
Regola l'ottica per un corretto allineamento degli occhi e fissala secondo le istruzioni del
produttore dell'ottica.

Controllo PostInstallazione:4.



Dopo l'installazione, ricontrolla tutte le viti per assicurarti che siano serrate correttamente.
Ispeziona l'allineamento dell'ottica per assicurarti che sia montata in modo sicuro e correttamente
allineata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti metallici ed elettronici.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Controlla le opzioni di riciclaggio nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o il supporto del prodotto, ti invitiamo a contattare direttamente
il produttore. Assicurati di avere a disposizione i dettagli del prodotto per un'assistenza efficiente.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con le basi per ottiche EGW Tikka
695. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e all'uso responsabile delle armi da fuoco.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for TIKKA 695
Kikkertsikter
Introduksjon
Takk for at du valgte EGW Tikka 695 Kikkertsikter. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og
bruksinformasjon for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet ditt. Vennligst les denne guiden grundig før
installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål som monteringsbase for kikkertsikter på Tikka
695 riflen.
Håndter alltid skytevåpen og tilbehør med forsiktighet og følg alle sikkerhetsprosedyrer knyttet til bruk av
skytevåpen.
Inspiser kikkertsikterbasene for synlige skader før installasjon. Bruk ikke produktet hvis det er skadet.
Hold produktet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Sjekk regelmessig for oppdateringer om tilbakekallinger på EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun kompatible Picatinny eller Weaver kikkertsikteringer med Tikka 695 Kikkertsikter.
Sørg for at installasjonen utføres i et rent og sikkert miljø for å forhindre at smuss eller rusk påvirker
monteringen.
Unngå å stramme skruene for mye under installasjonen for å unngå skader på kikkertsikterbasene eller
skytevåpenet.
Bruk alltid den anbefalte momentverdien på 20 tommer lbs når du fester kikkertsikterbasene til riflen.
Påfør en dråpe blå Loctite på skruene for å forhindre at de løsner på grunn av rekyl.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy, inkludert en skiftenøkkel og de medfølgende sokkelhode
Torx®skruene.
Sørg for at riflen er avfyrt og pek i en trygg retning.

Installasjon:2.

Finn de fabrikkmonterte kikkertsikterhullene på mottakeren av Tikka 695 riflen.
Juster EGW Tikka 695 Kikkertsikter med monteringshullene.
Sett sokkelhode Torx®skruene inn i de justerte hullene.
Bruk skiftenøkkelen til å stramme skruene til den anbefalte momentverdien på 20 tommer lbs.
Påfør en dråpe blå Loctite på skruene for å sikre dem på plass.

Bruk:3.

Når installasjonen er fullført, monter kikkertsiktet ditt på Picatinnyskinnen.
Juster kikkertsiktet for riktig øyeavstand og fest det i henhold til produsentens instruksjoner.

Etterinstallasjonskontroll:4.



Etter installasjonen, dobbeltsjekk alle skruer for å sikre at de er strammet ordentlig.
Inspiser justeringen av kikkertsiktet for å sikre at det er sikkert montert og riktig justert.

Avfallsinstruksjoner
Kasser produktet i samsvar med lokale forskrifter angående metall og elektronisk avfall.
Kasser ikke produktet i husholdningsavfall. Sjekk for resirkuleringsalternativer i ditt område.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål angående sikkerhet eller produktsupport, vennligst ta kontakt med produsenten
direkte. Sørg for å ha produktdetaljene klare for effektiv assistanse.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med EGW Tikka 695 Kikkertsikter.
Takk for oppmerksomheten til sikkerhet og ansvarlig bruk av skytevåpen.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Podstaw Celownika
TIKKA 695
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór podstaw celownika EGW Tikka 695. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje
dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu jako podstawa montażowa dla
celowników na karabinie Tikka 695.
Zawsze obchodź się z bronią palną i akcesoriami ostrożnie oraz przestrzegaj wszystkich protokołów
bezpieczeństwa związanych z używaniem broni palnej.
Sprawdź podstawy celownika pod kątem widocznych uszkodzeń przed instalacją. Nie używaj, jeśli są
uszkodzone.
Przechowuj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj wyłącznie kompatybilnych pierścieni celowniczych Picatinny lub Weaver z podstawami celownika
Tikka 695.
Upewnij się, że instalacja jest przeprowadzana w czystym i bezpiecznym środowisku, aby zapobiec
zanieczyszczeniu montażu przez brud lub zanieczyszczenia.
Unikaj nadmiernego dokręcania śrub podczas instalacji, aby zapobiec uszkodzeniu podstaw celownika lub
broni.
Zawsze stosuj zalecany moment dokręcania wynoszący 20 cali lbs przy mocowaniu podstaw celownika do
karabinu.
Nałóż kroplę niebieskiego Loctite'a na śruby, aby zapobiec ich luzowaniu się z powodu odrzutu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz oraz dołączone śruby z gniazdem Torx®.
Upewnij się, że karabin jest rozładowany i skierowany w bezpiecznym kierunku.

Instalacja:2.

Zlokalizuj fabryczne otwory montażowe celownika na receiverze karabinu Tikka 695.
Wyreguluj podstawy celownika EGW Tikka 695 w celu dopasowania do otworów montażowych.
Włóż śruby z gniazdem Torx® do wyrównanych otworów.
Używając klucza, dokręć śruby do zalecanego momentu 20 cali lbs.
Nałóż kroplę niebieskiego Loctite'a na śruby, aby je zabezpieczyć.

Użytkowanie:3.

Po zainstalowaniu zamontuj swój celownik na szynie Picatinny.
Wyreguluj celownik pod kątem odpowiedniej odległości do oczu i zabezpiecz go zgodnie z
instrukcjami producenta celownika.



Kontrola po Instalacji:4.

Po instalacji ponownie sprawdź wszystkie śruby, aby upewnić się, że są dobrze dokręcone.
Sprawdź wyrównanie celownika, aby upewnić się, że jest on prawidłowo zamontowany i
odpowiednio ustawiony.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych i elektronicznych.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych. Sprawdź opcje recyklingu w swoim rejonie.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia produktu, prosimy o kontakt z
producentem bezpośrednio. Upewnij się, że masz przygotowane szczegóły dotyczące produktu, aby uzyskać
efektywną pomoc.

Proszę przestrzegać powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne korzystanie z podstaw
celownika EGW Tikka 695. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo i odpowiedzialne korzystanie z broni palnej.



Turvaohjeet TIKKA 695 Kiikarin Kiskolle
Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Tikka 695 Kiikarin Kiskot. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja
käyttöinformaatiota varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas huolellisesti ennen
asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, eli kiikarin kiinnitysalustana
Tikka 695 kiväärille.
Käsittele aina aseita ja tarvikkeita huolellisesti ja noudata kaikkia aseiden käyttöön liittyviä
turvallisuusprotokollia.
Tarkista kiikarin kiskot näkyvien vaurioiden varalta ennen asennusta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti muistutukset tuotteen takaisinvedoista EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä vain yhteensopivia Picatinny tai Weaverkiikarin renkaita Tikka 695 Kiikarin Kiskojen kanssa.
Varmista, että asennus suoritetaan puhtaassa ja turvallisessa ympäristössä, jotta lika tai roskat eivät
vaikuta kiinnitykseen.
Vältä ruuvien liiallista kiristämistä asennuksen aikana, jotta kiikarin kiskot tai ase eivät vaurioidu.
Käytä aina suositeltua vääntöä, joka on 20 tuumaa lbs, kiikarin kiskojen kiinnittämiseen kivääriin.
Levitä tippa sinistä Loctitea ruuveihin estääksesi niiden löystymisen takaisinvedon vuoksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien avain ja mukana olevat sokkaavaimen
Torx®ruuvit.
Varmista, että kivääri on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.

Asennus:2.

Etsi tehtaan kiikarin kiinnityskohdistusreiät Tikka 695 kiväärin vastaanottimesta.
Kohdista EGW Tikka 695 Kiikarin Kiskot kiinnityskohdistusreikiin.
Aseta sokkaavaimen Torx®ruuvit kohdistettuihin reikiin.
Kiristä ruuveja avaimella suositellun väännön, 20 tuumaa lbs, mukaisesti.
Levitä tippa sinistä Loctitea ruuveihin varmistaaksesi niiden paikoillaan pysymisen.

Käyttö:3.

Kun asennus on valmis, kiinnitä kiikarisi Picatinnykiskolle.
Säädä kiikaria oikean silmän etäisyyden saavuttamiseksi ja varmista se kiikarin valmistajan
ohjeiden mukaisesti.

Asennuksen Jälkeinen Tarkistus:4.

Tarkista asennuksen jälkeen kaikki ruuvit varmistaaksesi, että ne ovat kunnolla kiristetty.
Tarkista kiikarin kohdistus varmistaaksesi, että se on turvallisesti kiinnitetty ja oikein kohdistettu.



Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten metallin ja elektroniikkajätteen hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana. Tarkista kierrätysmahdollisuudet alueellasi.

Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteeseen liittyvästä tuesta, ota yhteyttä valmistajaan
suoraan. Varmista, että sinulla on valmiina tuoteasiakirjat tehokasta apua varten.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen EGW Tikka 695 Kiikarin
Kiskojen kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen ja vastuulliseen aseiden käyttöön.



Säkerhetsinstruktioner för TIKKA 695 Scope
Bases
Introduktion
Tack för att du valt EGW Tikka 695 Scope Bases. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och
användarinformation för att säkerställa säker och effektiv användning av din produkt. Vänligen läs denna guide
noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte som en monteringsbas för kikarsikten på Tikka
695 geväret.
Hantera alltid skjutvapen och tillbehör med försiktighet och följ alla säkerhetsprotokoll kopplade till
användning av skjutvapen.
Inspektera scope bases för synlig skada innan installation. Använd inte om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till de behöriga myndigheterna.
Kontrollera regelbundet för återkallningsuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast kompatibla Picatinny eller Weaver kikarsikte ringar med Tikka 695 Scope Bases.
Se till att installationen utförs i en ren och säker miljö för att förhindra att smuts eller skräp påverkar
monteringen.
Undvik att dra åt skruvarna för hårt under installationen för att förhindra skador på scope bases eller
geväret.
Använd alltid det rekommenderade vridmomentet på 20 tum lbs när du säkrar scope bases till geväret.
Applicera en droppe blå Loctite på skruvarna för att förhindra att de lossnar på grund av rekyl.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en nyckel och de medföljande insexskruvarna med Torx®
huvud.
Se till att geväret är oladdat och riktat i en säker riktning.

Installation:2.

Lokalisera de fabriksmonterade kikarsikte hålen på mottagaren av Tikka 695 geväret.
Justera EGW Tikka 695 Scope Bases med monteringshålen.
Sätt in insexskruvarna med Torx® huvud i de justerade hålen.
Använd nyckeln för att dra åt skruvarna till det rekommenderade vridmomentet på 20 tum lbs.
Applicera en droppe blå Loctite på skruvarna för att säkra dem på plats.

Användning:3.

När installationen är klar, montera ditt kikarsikte på Picatinnyrälsen.
Justera kikarsiktet för korrekt ögonavstånd och säkra det enligt tillverkarens instruktioner.

Kontroll efter installation:4.



Efter installationen, dubbelkolla alla skruvar för att säkerställa att de är ordentligt åtdragna.
Inspektera justeringen av kikarsiktet för att säkerställa att det är ordentligt monterat och korrekt
justerat.

Avfallsinstruktioner
Bli av med produkten i enlighet med lokala bestämmelser angående metall och elektroniskt avfall.
Släng inte produkten i hushållsavfall. Kontrollera för återvinningsalternativ i ditt område.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktstöd, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att du
har dina produktuppgifter redo för effektiv hjälp.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med dina EGW Tikka 695
Scope Bases. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet och ansvarsfull användning av skjutvapen.



Bezpečnostní pokyny pro základny puškohledu
TIKKA 695
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali EGW Tikka 695 základny pro puškohledy. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny a informace o používání, aby se zajistilo bezpečné a efektivní použití vašeho produktu.
Před instalací a použitím si prosím tento průvodce důkladně přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k jeho zamýšlenému účelu jako montážní základna pro
puškohledy na pušce Tikka 695.
Vždy manipulujte se zbraněmi a příslušenstvím opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly
spojené s použitím zbraní.
Před instalací zkontrolujte základny puškohledu na viditelné poškození. Pokud je poškozen, nepoužívejte
je.
Držte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace zpětného vyvolání na platformě EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze kompatibilní Picatinny nebo Weaver montážní kroužky se základnami puškohledu Tikka
695.
Ujistěte se, že instalace probíhá v čistém a bezpečném prostředí, aby se zabránilo znečištění nebo
nečistotám, které by mohly ovlivnit montáž.
Vyhněte se přílišnému utažení šroubů během instalace, aby nedošlo k poškození základny puškohledu
nebo zbraně.
Vždy použijte doporučený utahovací moment 20 palcových liber při zabezpečení základny puškohledu na
pušce.
Aplikujte kapku modrého Loctite na šrouby, aby se zabránilo jejich uvolnění v důsledku zpětného rázu.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně klíče a dodávaných šroubů s torx® hlavou.
Ujistěte se, že je puška vybitá a míří bezpečným směrem.

Instalace:2.

Najděte tovární montážní otvory na přijímači pušky Tikka 695.
Zarovnejte EGW Tikka 695 základny puškohledu s montážními otvory.
Vložte šrouby s torx® hlavou do zarovnaných otvorů.
Pomocí klíče utáhněte šrouby na doporučený utahovací moment 20 palcových liber.
Aplikujte kapku modrého Loctite na šrouby, aby se zajistily na místě.

Použití:3.

Po instalaci namontujte svůj puškohled na Picatinny lištu.
Nastavte puškohled pro správnou vzdálenost očí a zajistěte jej podle pokynů výrobce puškohledu.



Kontrola po instalaci:4.

Po instalaci zkontrolujte všechny šrouby, abyste se ujistili, že jsou správně utažené.
Zkontrolujte zarovnání puškohledu, abyste se ujistili, že je bezpečně namontován a správně
zarovnán.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy týkajícími se kovového a elektronického odpadu.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu. Zkontrolujte možnosti recyklace ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory produktu, prosím, obraťte se přímo na výrobce. Ujistěte
se, že máte připravené podrobnosti o produktu pro efektivní pomoc.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašich EGW Tikka 695 základny
puškohledu. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a odpovědnému používání zbraní.
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